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Quick Start Guide
MODEL:
Pulse Escape

Product ID: SH012
FCC ID: VLJ-SH012
IC: 4522A-SH012
Bluetooth ID: D034992

At a glance

Note:  Fully charge before use. Any attempt to remove or 
replace your battery will damage your headset.

Power Switch

Aux-in

Status 
Light

MIC

Charge
(Micro USB)

Volume Down

Play / Pause

Volume Up

Buttons Operation
Music

Play/Pause Press 

Volume Down/Up Press  or 

Previous / Next Track Long press  or 

Calls

Answer/ end call/ receiving 
call in call waiting mode 
(reject on going call)

Press 

Reject a call/ receiving call 
in call waiting mode (hold 
on going call)

Long Press 

Mute during call Double press 

Re-dial last call Double press 

Pair

Clear Pair List Long Press  and 

Voice

To issue a voice command Double press  during idle mode, 
then say the command

Battery

Battery Level Check Press  and 

Charge up & Power On
Charge: Before use, charge until the status light turns blue.

Note:  The battery should only be removed by a recycling 
facility.  
Any attempt to remove or replace your battery will 
damage the product and void your warranty.

CAUTION:  RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS 
REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. 
DISPOSE OF USED PRODUCT PROPERLY.

Charge up

(wall charger not 
included)

Connect & go
Turn Bluetooth on

On

Turn headset on (charge before use)

Long press for 2 sec
Status Light - Blue/Red 
flash rapidly Go to your 
bluetooth setting and pair 
‘Pulse Escape’

Use this product responsibly
This product is designed to give the user great sounding 
wireless earbuds. However the product should be used 
responsibly.

Safety instructions for use
To avoid hearing damage, keep the volume at a moderate 
level. Avoid listening to music at loud volume levels for 
prolonged periods of time as this may cause permanent 
hearing damage or hearing loss. Your hearing is delicate 
and highly sensitive so please listen to your music 
responsibly. For more information visit the Hearing Health 
Foundation www.hearinghealthfoundation.org. Don't use 
this product when it is unsafe to do so. For example, while 
operating a vehicle, cycling, crossing a road, or any activity 
which requires your attention and ability to hear. You 
should be aware of your surroundings and use this product 
responsibly.

Help & more
• Get help: Visit www.motorolahome.com/support
• Find accessories at: www.motorolahome.com
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Краткое руководство 
пользователя
МОДЕЛЬ:
Pulse Escape

Идентификатор продукта: SH012
Идентификатор FCC: VLJ-SH012
IC: 4522A-SH012
Идентификатор Bluetooth: D034992

Общие сведения

Примечание.  Полностью зарядите перед использованием. 
Любая попытка извлечь или заменить 
батарею приведет к повреждению устройства.

Выключатель

Вход Aux

Индика-
тор состо-
яния

МИКРОФОН

Зарядка
(Micro USB)

Уменьшение 
громкости

Воспроиз-
ведение/
пауза

Увеличе-
ние гром-
кости

Функции кнопок
Музыка

Воспроизведение/пауза Нажмите 
Уменьшение/увеличение 
громкости Нажмите  или  

Предыдущий/следующий 
трек Нажмите и удерживайте  или  

Вызовы

Ответ/завершение вызова/
прием вызова в режиме 
ожидания (отклонение 
текущего вызова)

Нажмите 

Отклонение вызова/
прием вызова в режиме 
ожидания  (удерживание 
текущего вызова)

Нажмите и удерживайте 

Отключение звука во 
время вызова Дважды нажмите 

Повторение набора 
последнего номера Дважды нажмите 

Сопряжение

Очистка списка сопряжения Нажмите и удерживайте  и 
Голос

Голосовая команда
Дважды нажмите  в режиме 
ожидания, затем произнесите 
команду

Батарея

Проверка уровня заряда 
батареи Нажмите  и 

Зарядка и включение
Зарядка. Перед использованием зарядите устройство, 
пока индикатор состояния не начнет светиться синим.

Примечание.  Извлечение батареи должно выполняться 
только на перераб атывающем 
предприятии.  
Любая попытка извлечь или заменить 
батарею приведет к повреждению 
устройства и аннулированию гарантии.

ВНИМАНИЕ!  ИСПОЛЬЗОВАНИЕ БАТАРЕИ 
НЕПРАВИЛЬНОГО ТИПА М ОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К ВЗРЫВУ. УТИЛИЗИРУЙТЕ 
ИСПОЛЬЗОВАННОЕ УСТРОЙСТВО 
НАДЛЕЖАЩИМ ОБРАЗОМ;

Зарядка

(Устройство 
для зарядки от 
сети не входит в 
комплект.)

Подключение и использование
Включите Bluetooth

Вкл.

Включите гарнитуру (зарядите 
перед использованием)

Длительное нажатие в течение 
2 секунд
Индикатор состояния быстро 
мигает синим и красным. Пе-
рейдите в настройки Bluetooth 
и выполните сопряжение с 
устройством "Pulse Escape".

Используйте устройство с ответственностью.
Данный продукт представляет собой наушники с отличным 
качеством звука. Однако его необходимо использовать 
ответственно.

Инструкции по безопасному использованию
Чтобы избежать нарушений слуха, используйте устройство 
на безопасном уровне громкости. Избегайте прослушивания 
музыки на высокой громкости в течение длительного 
времени, так как это может привести к необратимому 
нарушению слуха или его потере. Органы слуха — это очень 
тонкий и чувствительный механизм, поэтому относитесь 
к прослушиванию музыки ответственно. Для получения 
дополнительной информации посетите сайт Фонда Защиты 
Слуха: www.hearinghealthfoundation.org. Не используйте 
устройство, если это небезопасно. Например, во вр емя 
управления транспортным средством, езды на велосипеде, 
пересечения проезжей части или других активных действий, 
которые требуют внимания и возможности слышать. 
Следите за окружающей обстановкой и используйте продукт 
ответственно.

Справка и аксессуары
• Спр авка: www.motorolahome.com/support
• Аксессуары: www.motorolahome.com
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Pulse Escape

SH012 : فّ ا

FCC: VLJ-SH012 ّف

4522A-SH012 :IC

D034992 :ث فّ ا
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Aux 
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Dimanufaktur, didistribusikan, atau dijual oleh Binatone Electronics International 
LTD., pemegang lisensi resmi untuk produk ini. MOTOROLA, dan logo Stylized 
M adalah merek dagang atau merek dagang terdaftar Motorola Trademark 
Holdings, LLC dan digunakan berdasarkan lisensi. Logo Apple adalah merek 
dagang dari Apple Inc., terdaftar di AS dan negara-negara lain. App Store adalah 
merek layanan dari Apple Inc. Google Play dan Android adalah merek dagang 
dari Google Inc. Semua merek dagang lainnya adalah properti dari masing-masing 
pemiliknya. © 2017 Motorola Mobility LLC. Semua hak dilindungi undang-undang.

Fabriqué, distribué ou vendu par Binatone Electronics International LTD.,
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Trademark Holdings, LLC. et sont utilisés sous licence. Le logo Apple est
une marque commerciale d'Apple Inc., déposée aux États-Unis et dans
d’autres pays. App Store est une marque de service d'Apple Inc. Google
Play et Android sont des marques déposées de Google Inc. Toutes les
autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs
respectifs. © 2017 Motorola Mobility LLC. Tous droits réservés.
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MODEL:
Pulse Escape

IC: 4522A-SH012

Genel bakış

Not:  

Güç anahtarı

Durum 
Lambası

Şarj etme
Oynat/
Durdur

Oynat/Durdur

 veya 

 veya 

Aramalar

Cevapla/aramayı sonlandır/ 

reddetme)

Aramayı reddetme/ arama 
bekleme modunda arama 
alma (aramayı bekletme)

Son numarayı tekrar ara

Eşleş

 ve 

Ses

Bekleme modunda 

 ve 

Not:  
çıkarılmalıdır.  

DİKKAT:  PİLİN YANLIŞ TÜRDE BİR PİLLE DEĞİŞTİRİLMESİ 
HALİNDE PATLAMA RİSKİ VARDIR. 
KULLANILMIŞ ÜRÜNÜ UYGUN ŞEKİLDE 
BERTARAF EDİN.

Şarj etme

Bağlan ve kullan
Bluetooth’u aç

Açık

Kulaklığı aç (kullanmadan önce şarj et)

Durum Lambası - Mavi/Kırmızı 
hızla yanıp sönüyor Bluetooth 
ayarınıza gidin ve “Pulse Escape” 
ürününü eşleştirin

kullanılmalıdır.

Yardım ve daha fazlası
•  

•  
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Aux-in

KO

Guide de démarrage rapide
MODÈLE :
Pulse Escape

ID produit : SH012
ID FCC : VLJ-SH012
IC : 4522A-SH012
ID Bluetooth : D034992

Description

Remarque :  Rechargez complètement le produit avant de 
l'utiliser. Toute tentative de retrait ou de changement 
de votre batterie endommagera votre casque.

Bouton marche/arrêt

Entrée AUX (Aux-In)

Voyant
Micro

Recharger
(Micro USB)

Baisser le volume

Lecture/
Pause

Monter le 
volume

Utilisation des boutons
Musique

Lecture/Pause Appuyez sur .

Baisser/Monter le volume Appuyez sur  ou .

Morceau précédent/suivant Appuyez longuement sur  ou .

Appels

"Répondre/Terminer un 
appel / Recevoir un appel 
dans le mode attente 
d'appel (rejeter l'appel en 
cours)"

Appuyez sur .

Rejeter un appel / Recevoir 
un appel dans le mode 
attente d'appel (conserver 
l'appel en cours)

Appuyez longuement sur .

Éteindre le son pendant 
un appel Appuyez deux fois sur .

Recomposer le dernier 
numéro Appuyez deux fois sur .

Couplage

Appuyez longuement sur  et .

Voix

Émettre une commande 
vocale.

Appuyez deux fois sur  dans le 
mode veille, puis dites la commande.

Batterie

batterie Appuyez sur  et .

Recharger et allumer
Recharge : Avant d'utiliser le produit, rechargez-le jusqu'à 
ce que le voyant s'allume en bleu.

Remarque :  La batterie ne doit être retirée que par un 
centre de recyclage.  
Toute tentative de retrait ou de changement 
de votre batterie endommagera le produit et 
annulera votre garantie.

ATTENTION :  IL Y A UN RISQUE D’EXPLOSION SI LA 
BATTERIE EST REMPLACÉE PAR UNE 
BATTERIE D’UN TYPE INCORRECT. METTEZ 
LE PRODUIT USAGÉ AU REBUT D’UNE 
MANIÈRE APPROPRIÉE.

Recharger

(Chargeur mural 
non fourni.)

Connexion sans fil
Allumez le  
Bluetooth.

Allumé

Allumez le casque (rechargez-le 
avant de l'utiliser).

Voyant - Clignote rapidement 
en bleu/rouge. Allez dans les 
paramètres Bluetooth et couplez 
« Pulse Escape ».

Utilisez ce produit de manière responsable
Ce produit est conçu pour fournir à l'utilisateur des 
oreillettes sans fil avec une excellente sonorité. Néanmoins, 
le produit doit être utilisé de manière responsable.

Consignes de sécurité pour l'utilisation
Pour prévenir des lésions auditives, maintenez le volume 
à un niveau modéré. N'écoutez pas de la musique à des 
volumes élevés pendant des périodes prolongées, car 
cela peut provoquer des lésions auditives irréversibles 
ou une perte d'acuité auditive. Votre ouïe est délicate 
et très sensible, vous devez donc écouter la musique 
de manière responsable. Pour plus d'informations, 
consultez le site de la Hearing Health Foundation : www.
hearinghealthfoundation.org. N'utilisez pas ce produit 
quand cela est dangereux. Par exemple, pendant 
l'utilisation d'un véhicule, d'un vélo, en traversant la route ou 
pendant toute activité nécessitant votre attention et votre 
capacité à entendre. Soyez attentif à votre environnement 
et utilisez ce produit de manière responsable.

Aide et plus
• Obtenir de l'aide : www.motorolahome.com/support
• Choisir des accessoires : www.motorolahome.com
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Panduan Kilat Untuk 
Memulai 
MODEL:
Pulse Escape

ID Produk: SH012
FCC ID: VLJ-SH012
IC: 4522A-SH012
ID Bluetooth: D034992

Sekilas

Catatan:  Isi daya sepenuhnya sebelum digunakan. Semua 
upaya untuk melepas atau mengganti baterai Anda 
akan merusak headset Anda.

Kenop Daya

Aux-in

Lampu 
Status

MIC

Isi Daya
(Micro USB)

Volume 
Turun

Putar/Jeda

Volume 
Naik

Pengoperasian Tombol
Musik
Putar/Jeda Tekan 

Volume Turun/Naik Tekan  atau 

Trek Sebelumnya/Berikutnya Tekan lama  atau 
Panggilan telepon
Jawab/akhiri/terima 
panggilan telepon dalam 
mode panggilan tunggu  
(tolak panggilan telepon 
saat ini) 

Tekan 

Tolak/terima panggilan 
telepon dalam mode 
panggilan tunggu (aktifkan 
mode tunggu untuk 
panggilan telepon saat ini)

Tekan lama 

Mode "mute" selama 
menelepon Tekan dua kali

Putar kembali nomor 
telepon terakhir Tekan dua kali

Padankan

Hapus Daftar Pemadanan Tekan lama  dan 

Suara

Untuk mengeluarkan 
perintah suara

Tekan  dua kali selama mode diam 
(idle), kemudian ucapkan perintah

Baterai
Memeriksa Tingkat Daya 
Baterai Tekan  dan 

Isi Daya & Nyalakan
Isi Daya: Sebelum digunakan, isi dayanya sampai lampu 
status menjadi berwarna biru.

Catatan:  Baterainya harus dilepas oleh fasilitas daur ulang 
saja.  
Semua upaya untuk melepas atau mengganti 
baterai Anda akan merusak produk ini dan 
membatalkan garansi Anda.

PERHATIAN:  RISIKO TERJADI LEDAKAN JIKA BATERAI 
DIGANTI DENGAN JENIS YANG SALAH. 
BUANG PRODUK BEKAS DENGAN CARA 
SEMESTINYA.

Isi Daya

(pengisi daya 
pada dinding 
tidak disertakan)

Hubungkan & Gunakan
Aktifkan Bluetooth 

Nyala

Aktifkan headset (isi dayanya 
sebelum digunakan)

Tekan lama selama 2 detik
Lampu Status - Biru/Merah 
berkedip dengan cepat. Lihat 
pengaturan bluetooth Anda dan 
padankan 'Pulse Escape'

Gunakan produk ini secara bertanggung jawab
Produk ini dirancang untuk menyediakan earbud suara  
nirkabel yang sangat bagus pada pengguna. Namun 
produk harus digunakan secara bertanggung jawab.

Petunjuk penggunaan tentang keamanan
Untuk menghindari kerusakan pendengaran, jaga volume 
di tingkat sedang saja. Jangan mendengarkan musik 
dengan volume keras dalam waktu lama karena dapat 
menyebabkan kerusakan pendengaran atau gangguan 
pendengaran  permanen. Indra pendengaran Anda sangat 
lembut dan sensitif,  jadi harap dengarkan musik dengan 
bertanggung jawab. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi 
Hearing Health Foundation www.hearinghealthfoundation.
org. Jangan gunakan produk ini jika tidak aman 
melakukannya. Misalnya saat mengemudi kendaraan, 
bersepeda, menyeberang jalan, atau melakukan kegiatan 
yang memerlukan perhatian Anda dan kemampuan 
mendengar. Anda harus menyadari lingkungan Anda dan 
gunakan produk ini secara bertanggung jawab.
Bantuan & lainnya
•  Dapatkan Bantuan:  Kunjungi www.motorolahome.com/

support
• Lihat aksesori di: www.motorolahome.com
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